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sq Siguria

1 Siguria
Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme

m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.

= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar

Pérdoreni pajisjen vetém:

® pér té ruajtur verén.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t€ mbyllura
brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjeg e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget gé mund té€ lindin prej saj.

Mos lejoni fémijét gé té luajné me pajisjen.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té€ béhen nga
fémijét pa mbikéqgyrjen e njé té rrituri.

1.4 Transporti i sigurt

A PARALAJMERIM - Rrezik Iéndimi!

Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé Iéndime gjaté
ngritjes sé saj.

» Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.
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1.5 Instalimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

» Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

» Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rrjet elektrik me rrymé alternative.

» Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik té shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

» Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

» Kur pajisja éshté e montuar inkaso, spina e kordoni elektrik
duhet té jeté lehtésisht e arritshme ose kur aksesimi i saj nuk
éshté | mundur, né instalimin e pércaktuar elekirik duhet té jeté
instaluar njé ¢elés ndarés shumépolésh, sipas dispozitave té
ndértimit.

» Gjaté instalimit t& pajisjes béni kujdes gé kordoni elekitrik té
mos ngecet ose gé té€ mos démtohet.

Izolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

» Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésise.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ventilimit t€ pajisjes jané té bllokuara, né rast

rriedhjeje té€ garkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-

ajér qé merr flaké.

» Mos i bllokoni vrimat e ventilimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin e montimit inkaso.

/A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elekirik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé€ bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t&€ miratuara nga
prodhuesi.
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» Nése kordoni elektrik éshté shumé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist té€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té€ mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elekirik né anén e pasme té pajisjes.

1.6 Pérdorimi i sigurt

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési té madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/A PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t&€ mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té€ luajné me materialin e paketimit.

Fémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rriedhojé té mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fEmijét té luajné me pjesét e vogla.

/A PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t&€ garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.
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Produktet me gaze shtytése té djegshme dhe IEndét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé Iéndé eksplozive.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elekirike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elektrike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

/A PARALAJMERIM - Rrezik lIéndimi!

Léndim i syve nga rriedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve

té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té€ freonit.

Pajisja mund té pérmbyset.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi pjesét e zgjatura ose mbi dyer
0se mos u mbéshtetni tek to.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Pjesé té caktuara né fagen e pasme té pajisjes nxehen shumé
gjaté funksionimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

1.7 Pajisja e démtuar

/A PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

PEr jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje té&€ démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kuting e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 21
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Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar
pér kéteé géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet té pérdoren vetém pjesé
kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atéheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e
mundshme.

A PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

/A\

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rrjedhé agjenti ftohés |

ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té marrin flaké.

» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe t€ ndezjes.

» Ajrosni dhomén.

» Fikni pajisjen. » Fage 14

» Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. = Fage 21
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2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE!

Cepat e rrotave té pajisjes mund té

démtojné dyshemené gjaté

zhvendosjes sé pajisjes.

» Transportojeni pajisjen me njé
karrocé dore.

» Pér zhvendosjen e pajisjes
pérdorni njé mbrojtése pér
dyshemené dhe mos e lévizni né
formé zig-zagu.

Pérdorimi i bazamentit, i pjeséve té

zgjatura ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage ulése ose sipérfage
mbéshtetése mund té€ démtojé
pajisjen.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi
pjesét e zgjatura ose mbi dyer ose
mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té€ ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té béhen
poroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike

dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

Shmangia e démeve materiale sq

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elektrike.

Zgjedhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

m |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera t& nxehtésisé:

— Ruani njé distancé 30 mm nga
sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me gqymyr.
= Asnjéheré mos i mbuloni ose mos
i bllokoni rrietat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim Organizimi i pjeséve té
pajimit nuk ka asnjé ndikim né
konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

= Asnjéheré mos i mbuloni ose mos
i bllokoni vrimat e brendshme té
ventilimit ose rrjetat e jashtme té
ajrimit.

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbajtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me
shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i
klientit =~ Fage 21.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:
m Pgjisje e pavarur

11



sq Instalimi dhe lidhja

Pjesét e pajimit dhe aksesorét’
Materiali i montimit

Manuali i montimit

Manuali i pérdorimit

Lista e gendrave té€ shérbimit té
klientit

Fletépalosja e garancisé?
Etiketat e energjisé
Informacionet pér konsumin e
energjisé elektrike dhe pér
zhurmat

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

/A\ PARALAJMERIM

Rrezik shpérthimi!

Kur pajisja géndron né nj¢ dhomé

shumé té vogél, né rast rriedhjeje té

garkut té ftohjes mund té krijohet njé

pérzierje gaz-ajér gé merr flaké.

» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢do 8 g gaz ftohés. Sasia
e gazit ftohés tregohet né etiketén
e tipit. = Fig. @1/

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési té modelit, mund té jeté deri
né 80 kg.

Pér t& mbajtur peshén e pajisjes
duhet gé bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.

Temperatura e lejuar e dhomés

Temperatura € lejuar e dhomés varet
nga klasa klimatike e pajisjes.

Klasa klimatike jepet né etiketén e
tipit. = Fig. /&

Klasa Temperatura e lejuar
klimatike e dhomés

N 16°C...32°C

ST 16°C...38°C

T 16°C...43°C

Klasa Temperatura e lejuar
klimatike e dhomés
SN 10°C...32°C

' Sipas pajimit t& pajisjes
2 Jo né té gjitha vendet

12

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.

Kur njé pajisje e klasés klimatike SN
vihet né puné né temperatura dhome
me té ftohta, démtimet né pajisje
mund té pérjashtohen deri né njé
temperaturé dhome prej 5°C.

Instalimi lart dhe poshté dhe Side-
by-Side

Kur déshironi té instaloni 2 pajisje
ftohése sipér njéra-tjetrés ose né
krah té njéra-tjetrés, duhet gé midis
pajisjeve té ruani njé distancé
minimumi 150 mm. Pér pajisjet e
zgjedhura éshté i mundur njé instalim
pa distancé minimale. Pér kété pyetni
né dyganin e specializuar ose
arkitektin e kuzhinés.

4.3 Montimi i pajisjes

» Montoni pajisjen sipas manualit té
montimit té ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
- fage 17



4.5 Lidhja elektrike e pajisjes

1. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té
pajisjes.

Té dhénat e lidhjes sé pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit. = Fig. /&

2. Kontrolloni spinén elektrike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja €shté gati pér puné.

5 Njohja

5.1 Pajisja

Kétu gjeni njé pasqyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.
- Fig. @

Ndricimi i brendshém

Rafti i reklamés — Fage 14

13

Rafti i shisheve me térhegje
- Fage 13

Paneli i komandimit » Fage
(5]

5 Raftii shisheve

I} Etiketa e tipit » Fage 22

lartésisé

Kémba me rregullim té

Brava e derés — Fage 14

Shénim Ekziston mundésia e
ndryshimeve midis pajisjes suaj dhe
figurave, pér sa i pérket pjeséve dhe
madhésisé sé tyre.

Njohja sq

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t& komandimit mund
té caktoni té€ gjitha funksionet e
pajisjes dhe t& merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

- Fig. A

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen pér
ruajtien e verés né °C.

/A vendos temperaturén
e ndarjes pér ruajtien e vereés.

% ndez ose fik ndricimin e
brendshém.

® ndez ose fik pajisjen.

-~y

6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.

6.1 Rafti i shisheve me
térhegje

Pér té pasur njé shikim mé té miré
dhe pér t'i marré mé shpejt shishet,
térhigeni jashté raftin e shisheve me
térheqje.

- Fig. H

6.2 Rafti i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin e
shisheve.

VINI RE!

Raftet e shisheve dhe mbajtéset e

tyre mund té démtohen nése

tejkalohet kapaciteti maksimal

mbajtés i tyre.

» Mos tejkaloni peshén maksimale
prej 125 kg pér ¢cdo raft shishesh.

13



sq Pérdorimi

Pér té ruajtur numri maksimal té
shisheve, ju mund t'i higni raftet e
shisheve.

- "Hegja e raftit té& shisheve", Faqge
18

6.3 Rafti i reklamés

Reklamoni shishet e verés né raftin e
reklamés.

Pér té pérdorur raftin e reklamés,
higni raftin mé té sipérm té shisheve
dhe futeni sérish pjerrtas né vendin e
tij.

- Fig. A

A\ KUJDES

Rrezik lIéndimi!

Shishet mund té rrézohen dhe té

thyhen.

» Sigurohuni gé rafti i reklamés
éshté futur sakté pérpara se té
vendosni shishet.

6.4 Brava e derés

/A\ PARALAJMERIM

Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té€ mbyllen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Ruajeni ¢elésin né njé vend ku nuk
arrihen nga fémijét.

Pér ta kycur pajisjen me celés, shtyni
celésin né bravén e derés, mbajeni
até shtypur dhe rrotullojeni nga e
djathta.

7 Pérdorimi bazé
7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- Fage 13

14

Shénim Nése pajisja éshté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, shtypni @.

v Pajisja fillon té ftohé.

2. Vendosni temperaturén gé
déshironi. » Fage 14

7.2 Udhézimet pér pérdorimin

®m Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.

= Kur mbylini derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pér njé moment derisa té
balancohet presioni negativ.

7.3 Fikja e pajisjes
» Shtypni @.

7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né

ndarjen pér ruajtjen e verés

» Shtypni Y/ aq heré derisa
treguesi i temperaturés té tregojé
temperaturén gé déshironi.

Shénim Kur e mbani shtypur Y2/
pér kohé té gjaté, vlera e
temperaturés ndryshon né
vazhdimési.



7.5 Bllokimi i butonave
(siguresa pér femijét)

Bllokimi i butonave parandalon, gé
pajisja t& pérdoret né ményré té
padéshiruar ose té papérshtatshme.

Aktivizimi i bllokimit té butonave

» Mbani shtypur njékohésisht X2 (&
)+ N () pér 3 sekonda.

v Treguesit e temperaturés tregojné
pér 3 sekonda LL dhe 8n, dhe mé
pas tregohet pérséri temperatura e
vendosur mé paré.

Shénim Kur shtypet njé fushé me
prekje ndérkohé gé bllokimi i
butonave éshté i aktivizuar, treguesi i
temperaturés tregon CL pér 3
sekonda.

Caktivizimi i bllokimit té butonave

» Mbani shtypur njékohésisht X7 (@
)+ A (B) pér 3 sekonda.

v Treguesit e temperaturés tregojné
pér 3 sekonda LL dhe OF, dhe mé
pas tregohet pérséri temperatura e
vendosur mé pareé.

8 Funksionet shtesé

8.1 Ndricimi i brendshém
Ndrigimi i brendshém ndizet
automatikisht kur hapni pajisjen.

Késhillé Kur ndricimi i brendshém
duhet té géndrojé ndezur edhe me
derén té€ mbyllur, ju mund té
aktivizoni modalitetin e reklamés.

Ndezja e ndricimit té brendshém
» Shtypni &

Funksionet shtesé sq

Fikja e ndricimit té brendshém
» Shtypni ..

v Ndrigimi i brendshém fiket
pérgjithmoné.

8.2 Modaliteti i reklamés

Né modalitetin e reklamés ndrigimi i

brendshém éshté i ndezur

pérgjithmoné.

Aktivizimi i modalitetit té reklamés

» Mbani shtypur ¢ pér 3 sekonda.

v Ndrigimi i brendshém géndron i
ndezur edhe kur mbyllet dera e
pajisjes.

Caktivizimi i modalitetit té

reklamés

» Mbani shtypur -¢: pér 3 sekonda.

9 Alarmi

9.1 Alarmi i derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Fikja e alarmit té derés
» Mbyllni derén e pajisjes.
v Sinjali paralajmérues fiket.

9.2 Alarmi i temperaturés

Kur né ndarjen pér ruajtjen e verés
éshté shumé ngrohté ose shumé
ftohté pér njé kohé té gjaté,
aktivizohet alarmi i temperaturés.

Kur temperatura né njé ndarje pér
ruajtjen e verés éshté pér shumé
kohé mé shumé se 2°C nén
temperaturén e vendosur, tingéllon
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sq Ndarja pér ruajtien e verés

njé sinjal paralajmérues dhe né
treguesin pérkatés té temperaturés
pulson LO.

Kur temperatura né njé ndarje pér
ruajtien e verés éshté pér shumé
kohé mé shumé se 5°C mbi
temperaturén e vendosur, tingéllon
njé sinjal paralajmérues dhe né
trequesin pérkatés té temperaturés
pulson H 1.

Fikja e alarmit té temperaturés

» Shtypni njé fushé me prekje
cfarédo.

v Sinjali paralajmérues fiket.

Shénim L0 ose H | pulson derisa té

arrihet sérish temperatura e
vendosur.

10 Ndarja pér ruajtjen e
verés

Né ndarjen pér ruajtjen e verés ruani
né ményrén e duhur verérat tuaja, me
njé temperaturé gé mbahet
konstante.

Temperaturén né ndarjen pér ruajtjen
e verés mund ta vendosni nga 7°C
deri né 19°C.

10.1 Sistemimi i numrit
maksimal té shisheve
standarde

» Pér té futur né pajisje numrin
maksimal t& mundshém té
shisheve, vendosini shishet e
verés té shtrira dhe me grykén
pérpara.

- Fig. H

- Fig. @
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Shénim Nése higni raftin e shisheve,
né vend gé té vendosni 133 shishe
standarde né pajisje, ju mund té
vendosni 199 shishe standarde né
total.

10.2 Késhilla pér ruajtjen e
verés

Ndigni késhillat e méposhtme pér

ruajtjen e verés.

= Mos i vendosni pér ruajtje shishet
e verés né pajisje té futura né kuti
druri ose kartoni.

Raftet e hapura té shisheve
mundésojné njé garkullim té
vazhdueshém té ajrit. Si rezultat
lagéshtia e tepért do té shpérbéhet
shpeit.

m Pérpara se té pihet, vera duhet gé
té ngrohet me ngadalé (arritja e
temperaturés sé€ ambientit).
Nxirreni verén Rosé nga pajisja 2
deri né 5 oré pérpara konsumimit
dhe verén e kuge 4 deri né 5 oré
mé pérpara. Verén e bardhé
servireni direkt. Verén e gazuar
dhe shampanjén ftoheni pér pak
kohé né pjesén freskuese pérpara
konsumimit.

® Gjithmoné ruajeni verén né
temperaturé paksa mé té ftohté
sesa temperatura ideale e servirjes
Sé saj, sepse vera ngrohet
menjéheré gjaté hedhjes né goté.

10.3 Temperaturat e pirjes

Temperatura e sakté e servirjes
pércaktohet népérmjet shijes sé
verés.

Lloji i verés Temperatura
e pirjes

Bordeaux e kuge, e 18°C

madhe

Cotes du Rhone e 17°C

kuge, Barolo




Lloji i verés Temperatura
e pirjes

Burgunder e kuge e 16°C

madhe, Bordeaux e

kuge

Veré Porto 15°C

Burgunder e kuge, e 14°C

re

Veré e kuge e re 12°C

Beaujolais e re, té 11°C

gjitha verérat e

bardha me pak

émbélsi gé mbetet

Verérat e bardhaté 10°C

vjetra, Chardonnay e
madhe

Sherry 9
Verérat e bardha té  8°
reja nga vielja e

voneé e rrushit

Verérat e bardha 7°C

Loire, Entre-deux-
Mers

11 Shkrirja

11.1 Shkrirja né ndarjen pér
ruajtjen e verés

Gjaté punés, né fagen e pasme té
ndarjes pér ruajtjen e verés formohen
pika uji nga shkrirja ose boré, e
kushtézuar kjo nga funksionimi. Fagja
e pasme né ndarjen pér ruajtien e
verés shkrin né ményré automatike.
Uji i shkrirjes rriedh pérmes ullukut té
ujit té shkrirjes né vrimén e
shkarkimit.

Né ményré gé uji i shkrirjes té rrjiedhé
lirshém dhe gé t& shmanget formimi i
erérave, ndigni informacionet e

Shkrirja  sq

méposhtme:
— "Pastrimi i ullukut té ujit t€ shkrirjes
dhe vrimés sé shkarkimit”, Fage 18.

12 Pastrimi dhe kujdesi

Né ményré gé pajisja té géndrojé
funksionale pér kohé té gjaté,
pastrojeni dhe kujdesuni pér t€ me
kujdes.

Pastrimi i vendeve té paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund
té keté shpenzime.

12.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin

1. Fikni pajisjen. — Fage 14

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Higni té gjitha shishet dhe
vendosini né ruajtje né njé vend té
ftohté.

4. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.

- Fage 18

12.2 Pastrimi i pajisjes

A\ PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Futja e Iéngjeve te ndricimi ose né

elementet e komandimit mund té jeté

e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndricimi ose tek elementet e
komandimit.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

VINI RE!

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

Kur IEngu arrin né vrimén e

shkarkimit, tasi i avullimit mund té

derdhet.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té arrijé
né vrimén e shkarkimit.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. -~ Fage 17

2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté té buté e té thaté.

4. Futni né vend pjesét e pajimit.

5. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
- Fage 13

18

12.3 Pastrimi i ullukut té ujit
té shkrirjes dhe vrimés
sé shkarkimit

Né ményré gé uji i shkrirjes té rrjiedhé
lirshém, pastroni rregullisht ullukun e
ujit t& shkrirjes dhe vrimén e
shkarkimit.

» Pastroni me kujdes ullukun e ujit t&
shkrirjes dhe vrimén e shkarkimit,
p.sh. me njé kunj me pambuk.

- Fig.

12.4 Hegja e pjeséve té
pajimit

Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Heqja e raftit té shisheve

» Ngrini paksa lart raftin e shisheve
nga prapa @ dhe higeni @.
- Fig. H
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13 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.

/A PARALAJMERIM

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t€ pérdoren vetém pjesé kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Pajisja nuk ftoh, Eshté aktivizuar modaliteti i ekspozimit.

treguesit dhe ndri¢cimi 1. Mbani njékohésisht t& shtypur AN (B) + X7 (@) + &

ndizen. derisa dt dhe OF té pulsojné tek treguesit e
temperaturés.

2. Kontrolloni pas njé kohe té shkurtér nése pajisja

ftoh.

Ndricimi LED nuk Jané t& mundshme shkage té ndryshme.

funksionon. » Telefononi shérbimin e Klientit.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese t€ pikave té shérbimit té klientit.

Né treguesin e Sistemi elektronik ka identifikuar njé¢ gabim.
temperaturés shfaget 1. Fikni pajisjen. = Fage 14
ose d. 2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén
né kutiné e siguresave.

3. Lidhni pérséri pajisjen pas 5 minutash.

4. Nése mesazhi vazhdon té shfaget pérséri né ekran,
telefononi shérbimin e klientit.
Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese té pikave té shérbimit té klientit.

Né treguesin e Eshté aktivizuar bllokimi i butonave.

lt_e'mperaturés shfaget » Caktivizoni bllokimin e butonave. — Fage 15
LL.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Tingéllon njé sinjal

paralajmérues dhe né

treguesin e

It_lerpperaturés pulson
I

Né ndarjen pér ruajtjen e verés ka gené shumé
ngrohté pér njé kohé té gjaté.
» Shtypni njé fushé me prekje c¢farédo.

Shénim H | pulson derisa t& arrinet pérséri
temperatura e vendosur.

Rrjetat e jashtme té ajrimit jané mbuluar.
» Higni pengesat gé jané pérpara rrietave té€ jashtme
té ajrimit.

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues dhe né
treguesin e
.t%mperaturés pulson
Lu.

Né ndarjen pér ruajtien e verés ka gené shumé ftohté
PEr njé kohé té gjaté.
» Shtypni njé fushé me prekje ¢farédo.

Shénim L3O pulson derisa té arrihet pérséri
temperatura e vendosur.

Temperatura devijon
shumé nga vlera e
vendosur.

Jané t& mundshme shkage té ndryshme.
1. Fikni pajisjen. = Fage 14
2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash. — Fage
14
— Kur temperatura €shté shumé e ngrohté,
kontrolloni sérish temperaturén pas disa orésh.
— Kur temperatura éshté shumé e ftohtg, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Bazamenti i ndarjes
PEr ruajtien e verés
éshté i lagur.

Ulluku i ujit shkrirjes ose vrima e shkarkimit €shté

bllokuar.

» Pastroni ullukun e ujit té shkrirjes dhe vrimén e
shkarkimit. = Fage 18

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,
gurgullon ose kércet.

Nuk éshté defekt. Njé motor &shté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon
népér tuba. Motori, celési ose elektrovalvulat ndizen
ose fiken.

Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

Pajisja bén zhurma.

Pajisja nuk éshté e niveluar.
» Niveloni pajisjen me ndihmén e njé niveli me Iéng
dhe té kémbéve me fileté.

Pajisja nuk géndron e liré.
» Respektoni distancat minimale pér pajisjen.

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.
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14 Ruajtja dhe hedhja

14.1 Nxjerrja e pajisjes jashté
pune

1. Fikni pajisjen. — Fage 14

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Pastroni pajisjen. — fFage 17

4. Pér té garantuar ajrimin e
hapésirés sé brendshme, |éreni
pajisjen hapur.

14.2 Hedhja e pajisjes sé
vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té

pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

A\ PARALAJMERIM

Rrezik démesh né shéndet!

FEmijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.

» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

A\ PARALAJMERIM

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané t& démtuara,

mund té clirohet freon i ndezshém

dhe gaze t€ démshme e t&€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
qarkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit
elektrik.

2. Pritni kordonin elektrik.

Ruajtja dhe hedhja sq

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore té€ komunés
ose qytetit.

B

Ky aparat pérmban
shénjén e aparaturave
elektrike dhe
elektroteknike sipas
Udhézimit 2012/19/EU
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Udhézimi jep kuadrin
ligjor pér te drejtén e
kthimit mbrapsht té
aparaturave té pérdorura
né té gjithé BE.

15 Shérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth
periudhés sé garancisé dhe kushteve
té garancisé né vendin tuaj i gjeni te
shérbimi yné i klientit, shitési juaj ose
né fagen toné té internetit.

Nése kontaktoni shérbimin e klientit,
ju nevojitet numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit (FD) i pajisjes
suaj.

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit pér
klientin i gjeni né listén bashkélidhur
té pikave té shérbimit pér klientin ose
né fagen toné té internetit.

15.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Numrin e produktit (E-Nr.) dhe numrin

e prodhimit (FD) e gjeni né tabelén e

modelit té pajisjes.
- Fig. @/@A
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sq Té dhéna teknike

Ju mund t'i mbani shénim kéto té
dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té
dhénat e pajisjes dhe numrin e
telefonit té kujdesit pér klientin.

16 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e
tjera teknike i gjeni né etiketén e tipit.
- Fig. l1/1A
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1 BesbegHocCT

MountyBajTe rv cnegHuTe 6e30egHOCHN HanoOMeHM!.

1.1 ONwWTU HaNnoMeHuU

= BHMMATETHO NpoYunTajTe ro ynaTcTBoTO.

= YyBajTe ro ynarcrBoTO U UHpOopMaLMUTE 3a NPOn3BOA0T 3a
noaoLHexHa ynotpeba i 3a cneaHnTe ConcTBEeHWULIN.

= [Ipn owTeTyBaka Npu TPaAHCMNOPTOT HE FO NMPUK/yYyBajTe
ypenor.

1.2 HameHeTa ynoTpeba

KopwucTeTte ro ypeaoT camo:

® 33 CK/Mlaamparbe Ha BUHO.

® BO [JOMakMHCTBA 1 BO 3aTBOPEHN NPOCTOPUM BO AOMOT.
® 10 BUCUHA oa MmakcumyMm 2000 m HagMopcKa BUCOYMHA.

1.3 OrpaHuuyBar€e Ha rpynata Ha KOPUCHULU

OBOj ypen Moxe aa ro ynotpedysaar Aela Haa 8 roanHu n nnua
CO HaMaIeHn PUSNUYKK, CEHSOPHU UM MEHTa/THM CMOCOOHOCTH
WM KOW Hemaat UCKYCTBO W/WUNn 3Haere, ako ce HaarneayBaHu
NN coBeTyBaHK 3a 6e30eHO pakyBare CO YPeaoT U M
pasbupaart onacHOCTUTE KOMLLTO MOXe [Ja npousnesaTr o Toa.
[euaTa He cmearT da urpaar co ypesor.

[eua He cMmeart Ja ro uucTar 1 ofpxysaart ypeaoT 6e3 Haasop.

1.4 Mobe3beneH TpaHcnopT

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA nospena!

Fonemarta TexuHa Ha ypeaoT MoXe Aa [oBeae 40 NoBpean npu
noavrHyBamH-e€.

» He ro kpeBajte caMmun ypeaor.
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mk besbeaHocT
1.5 BesbenHa uHcTanauuja

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HenponncHo nHctanmpame e onacHo.

» [lpukyyeTe ro n KOpPUCTeTe ro ypeaoT camo crnopesn
nogarounTe Ha cneumukalmoHarta nioyka.

» [Mpuknyyete ro ypeaoT camo BO NPOMNUCHO MHCTannMpaHa
NPUKIYYHULIA CO 3a3eMjyBare Ha CTpyjHa Mpexa co
HaM3MeHnYHa cTpyja.

» CUCTEMOT 0] 3aLUTUTHN Kabnn Ha enekTpuyHata nHctTanauumja Bo
JOMOT MOpa [a € NPOnuCHO UHCTa/InpPaH.

» Hukoraw He ro cHa®ayBajTe ypenoT Nnpeky HaaBopeLleH
NPEKNONHKK, Ha NP. TajMEP UKW Ja/IEUNHCKM ynpaByBauy.

» AKO ypeaoT e BrpajeH, MPexHWOT NPUKIy4YoK Ha kadenoT 3a
CTpyja Mopa [a € NecHO AoCTaneH Uan JOKONKY HE € MOXEH
JleceH npucrarn, Bo (PMKCHO nocTtaBeHaTa enekTpuyHa
MHCTaaunja Mmopa ce Brpaan CenosieH pasaesiHuK crnopen
crnopen NponucuTe 3a NPUKIydYyBame.

» [1py nocTaByBare Ha ypenoT, BHMMAaBajTe [Aa He ro HaTUCHeTe
nnu owTetTuTe KabenoT 3a cTpyja.

OwTeTeHarta nsonauvja Ha kabenoT 3a CTpyja € onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee Aa [0jae BO KOHTakT CO U3BOPU Ha
TOnAnHa.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKcnnosuja!

AKO ce 3aTBOpPEHN OTBOPUTE 3a BEHTWauUMja Ha ypeaoT, npu

NCTEKYBaH-E BO KOJIOTO Ha CPEeACTBOTO 3a /lajiere HacTaHyBa

3anaamBa MelaBuHa oA rac u BoO3ayX.

» He rv 3arBopajte 0TBOpUTE 3a BEHTUAUNja Ha KYKULLITETO Ha
YPEOOT UM BO KYKULUTETO 3a BrpagyBarse.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oA noxap!

KopucTereTo Ha NPoao/IkeH Kaben 3a cTpuja 1 HeJo3BOSIEHM

aganTepu 1 onacHo u Tpeba aa ce oaberHysa.

» He KopucteTe NpPoao/KHU Kadam nav Npoao/KHM Kabnu co
NoBEKe MPUKIYYHULIN.

» KopucTeTe M camo J03BOSIEHNTE aanTepu 1 NPOAO/IKHM
kKabnm o4 NPoOM3BOAUTENOT.
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BesbegHoct mk

» AKO NPOOO/HKHMOT Kaben e Npekpaok 1 He e JocTaneH noaonr
Npoao/IKeH Kaben, KOHTakTMpajTe co cneunjannavpaHa
KOMMaHuja 3a efleKTpuyHa eHepruja 3a aa ce npunaroau
JomallHaTa MHcTanauvja.

[MpeHOCHUTE MPOAOIKHU Kaban AU NPUKAYYOLM 3a HamnojyBarbe

MOXe [a Ce nperpeart 1 aa npeanssmkaar noxap.

» [IpeHOCHUTE NPOAO/IHKHN KA UK NPUKAYYOLIN 3a HaMojyBare
He rv NnocTaByBajTe Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 Be3beaHO KOpUCTEHE

A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT ofi cTpyeH yaap!

HasneseHaTa Bnara Moxe aa npeav3suka CTPYeEH yaap.

» YpeaoT aa ce KOpUCTn camo BO 3aTBOPEHU MPOCTOPUN.

» He ro nsnoxysajTe ypenoT Ha NpekymMmepHa TonanHa v snara.

» He KopucTeTe unctaum Ha napea uam noa BUCOK NMPUTUCOK, 3a
[a ro YncTuTe ypeanor.

/A NPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o 3aayllyBare!

[euata Mo)e fa ro crtaBaar MarepujasioT 0 nakyBareTO MNPeEKyY

rnaBsa Wau Aa ce oOBUTKaaT Co Hero v aa ce saayluar.

» MarepujanoT o4 nakyBarEeTO APXETE ro nofaneky oa aeua.

» He rn ocTtaBajTe geuara ga cu urpaart co matepujasioT 3a
nakyBahbe.

[euarta moxart ga rv savwart Wiv ronTHaT MaanTe Aen0BU U CO

TOa [a ce 3agyliar.

» [lpxeTe rv manute OenoBu nogasexky oa aeua.

» He rn octaBajTe geuara aa cu urpaart co Manute Oesi0Bu.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT o eKkcnnosuja!

AKO KOJI0TO 3a flajieHe e OWTETEHO, 3anasimBOTO CPEACTBO 3a

nagerbe MoxXe ga uctede v ga ekcnaoaupa.

» 3a 3abp3yBarbe Ha NPOLIECOT Ha OAMP3HYBare HE KOPUCTETE
APYrY MEeXaHUYKM ypeam nnn octaHatn CpeacTBa O OHME WTO
ce nponuwaHn oa NPon3BOANTENOT.

» OnabaseTe ja 3amp3HarTarta xpaHa co Tan npeamMeT, Ha np. co
ApBeHa naxmnua.
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mk bBesbegHocT

Mpon3Boan co 3ananmnBu CTaKIEHNUYKN racoBU 1 eKCMNI03NBHM

mMaTepuy MoxXart [Ja ekcrsioaupaar, Ha np. CnpejoBu.

» He uyBajTe NPOM3BOAN CO 3anasiMBN CTaKNEHUYKN racoBU 1
eKCMI03MBHM MaTeEpPUn BO ypeaoT.

A NMPEAYNPEAYBAHME — OnacHocT oa noxap!

EnekTpuyHn ypeau BHaATpe BO ypeaoT MOXe Aa aosegart Ao
noxap, Ha. Np. rPejHU ypean nnn eneKTpudHn ypean 3a cragone.
» He KOpuUCTETE eNeKTpUYHM ypean BHaTpe BO ypeaor.

A NMPEAYNPEAYBAME - OnacHocT oa nospena!

[MoBpena Ha ounTe Npu UCTEKYBaHE Ha 3anajnBo CPeacTBO 3a

nagere 1 WTETHN racoBu.

» He owTeTyBajTE 'Y LIEBKUTE 3a CPEACTBO 3a NafeHe n
n3onaumjara.

Ypenot Moxe aa ce npespTu.

» He ctanHyBajTe 1 He ce NoTNMpPajTe Ha NOAHOX|ETO, MNOKUTE
UNn BpaTuTe.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHoOCT oA usropeHuuu!
OppenHn OenoBu Ha 3agHaTa cTpaHa Ha ypenoT ce BXelwTyBaaT
npu padoTa.

» Hukorall He rnm gonupajte Bpenute OesioBu.

1.7 OwTeTeH ypen

/A NPEAYNPEOYBAHE — OnacHocT o cTpyeH yaap!

OwTeTeHnoT ypea unn kaben 3a cTpyja ce onacHMW.

» Hukoralw He KOpUCTEeTE OLITETEH ypeq.

» Hukorauw He ro Bnedyete kabesnoT 3a CTpyja 3a Aa ro UCKayunuTe
ypenoT oa cTpyja. Cekorall U3B/IEKYBA|TE O MPUKIYYOKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

» AKO ypenoT unu kabenoT 3a CTpyja e oWTeTeH, BeaHall
N3BNEYETE TO MPEXHNOT MPUK/IYYOK Ha KabBenoT uam UckKaydete
rO OCUrypyBa4doT BO KyTujaTa CO OCUrypyBauu.

» [loBukajTe ja cepsBucHara cnyxbda. = CtpaHuya 41
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HecooaBeTHM nonpaBkKu Ce OnacHW.

» Camo 0By4yeH CTpydeH nepcoHan cMee ga npasu nonpaski Ha
ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMear fa ce Kopucrar camo
OpUrMHaIHWM Pe3epBHU OEI0BW.

» AKO ce owTeTn KadesoT 3a CTpyja Ha 0BOj yped, Mopa Aa ro
3aMeHWn NPou3BOAUTENOT UM HeroBaTa cepBucHata cnyxoa nnm
nak nnue co cnnyHa Keanmgukauuvja, 3a aa ce nsderHar
OMacHOCTW.

A NMPEAYNPEAYBAHE — OnacHocT oa noxap!

[Npu owTeTyBake Ha LEBKUTE MOXE [a uctedar 1 aa ce 3ananar

3anasMBO CPEACTBO 3a Nafere U WTEeTHW racoBu.

» YpenoT uyBajTe ro nogasieky o4 oraH U oa U3BOpW Ha nasere.

» [1poBeTpeTE ja NnpocTopujaTa.

» lcknyyeTte ro ypenot. = CrpaHuya 34

» I3BaeTe ro NpuKAy4yoKOT Ha CTPYjHMOT Kaben nnan
OCUrypyBa4oT 04 KyTujata co OCUrypyBauMu.

» [loBukajte ja cepsBucHara cnyxba. = CtpaHuya 41
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mk V36erHyBarbe matepujasHn LTEeTH

2 UsberHysame
MaTepujasiHUi LUTETH

BHUMAHMUE!

HaknoHOT Ha TpkanaTa Ha ypeaoT

MOXKe [a ro OLWTeTV NoaoT npu

npemecTyBatbe Ha ypeaoT.

» TpaHcnopTupajTe ro ypeaoT co
TOBapHa Ko/muKa.

» [1pu npemecTyBame Ha ypeaor
KOpWUCTETE 3allTWTa 3a NOA0T U He
ja NnpnaBMXyBajTE BO LIMK-LIAK.

Co kopucTterbe Ha NoaHoOXje, (hrUoKn

WA BpaTy Kako MOBPLUMHA 3a

cefletbe NN 3a KadyBarbe, MOXe Aa

ce OLWTeTN ypeaoT.

» He cTtanHyBajTe 1 He ce
noTnMpajTe Ha NOAHOX|ETO,
duoknTe unn BpaTuTe.

HeuncTotTunte oa macnio nam

MacHOTMja MOXe Aa rm HanpasaT

NOPO3HN NAACTUYHUTE AENOBU U

LVXTYH3UTE Ha BpaTuTe.

» [lnacTnyHUTE OEeN0BM U WapKuUTe
Ha BpaTuTe Tpeba ga dupat
noamavkaHu n 6e3 MacHOTUW.

3 3awTvTa Ha XKMBOTHaTa
cpeavHa v WwTegewe

3.1 OTcTpaHyBaHe Ha
nakyBareTo

MaTtepujannute o4 nakyBaHETO Ce

EKOMOLWKKN 1 MOXe aa ce

peuvknnpaart.

» OagenHutTe KOMMNOHEHTU paajTe
M BO oTnan nocedHo, BO
3aBUCHOCT 0f1 HUBHWNOT TUWMM.

30

3.2 LUTepere eHepruja

AKO BHMMAaBAaTe Ha OBWE HANOMEHMN,
BawwnoT ypea Tpowmn nomasnky crpyja.

HU3buparbe Ha MecTo 3a
nocraByBare

® 3awTuTeTe ro ypeaoT o4 AMPEKTHA
COHYeBa CBeT/IMHA.
® [TJocTtaBeTe ro ypeaoT CO WTo €

MOXXHO MOrosIeMo pacTojaHue Ao

rpejHu Tena, WnopeTt 1 apyrn

N3BOPW Ha TOMMHA:

— OapxyBajte 30 mm pacTtojaHue
[0 €/1eKTPUYHM LINOPETU U
LUMOPETKN Ha rac.

— Oapxysajte 300 mm
pacTojaHue A0 nNedkn Ha HadTa
WKW jarneH.

= Hykorat He ro noKpueajTe nm

OnokupajTe HagBoOpPeLHUTE

peLWeTKM 3a BEHTMUAAUM]a.

3awTena Ha eHepruja npu
KOpUCTEH:E

3abeneluKka: Pacnopenor Ha
[ENOBUTE Ha onpemara Hema
HUKaKBO BAKjaHNe BP3
noTpoLLyBaykara Ha eHepruja Ha
ypemaor.

= OTBOpETE Mo KPaTKo ypeaoT U
BHMMAaTENHO 3aTBOPETE IO.

= HuKoratl He rM NoKpuBajTe Un
ONoKMpajTe BHATPELLIHNTE OTBOPYU
3a BeHTuNauunja nam
HaOBOPELIHNTE PELIETKM 3a

BeHTWaumnja.



4 lMNocTtaByBake U
NpUKNy4YyBake

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBareTO NPOBEPETE ' CUTe
Aenosun gaan nMaart owTeTyBaka o4
TPaHCNOPTOT U Aann € LesocHa
ncnopakara.

3a peknamauuvja obpaTeTe ce Kaj
BaLMOT Annep Wi Ha Hawata
cepBucHa cnyxba — CtpaHuia 41.

Vicnopakarta coapxu:

= [IcnpaBeH ypen

Onpema un gogaroum’
MoHTaxeH maTepujan
YnaTtcTBO 3a MOHTaxa
YnaTcTBO 3a KOPUCTEHE
JlncTta Ha KOPUCHUUKK CRyxOu
Mpunosu 3a rapaHumja’
O3Haka 3a eHepruja
VHdopmaunn 3a eHepreTckaTa
notpoulysauka 1 Oydyasa

4.2 Kputepuymu 3a MeCTOTO
Ha nocTtaByBaHe

A NMPEOAYNPEAYBAHE

OnacHocT of eKkcnnoswuja!

AKO ypeaoT CTon BO MHOTY Mana

coba, Npu UCTeKyBare BO KOMOTO Ha

CPe/ICTBOTO 3a Nafere Moxe aa

HacTaHe 3ananvBa MellaBuHa of rac

N BO3AYX.

» [locTaBeTe ro ypeaoT camo BO
NPOCTOPUM KOU MMaaT BOSlYMEH o/
najmanky 1 m® 3a 8 g cpeacteo 3a
nagerse. KonmunHata Ha cpeacTBo
3a Najere CTon Ha
crneunguKaumoHaTa naouka.

- Cn l/@a

1

2 He BO cuTe 3emju

lMocTaByBake 1 NMpukaydvyBarbe mk

TexxumHarta Ha ypedoT MOXe
dhabpuuku ga nsHecysa go 80 kg, BO
3aBWCHOCT O/ MOAENOT.

3a fa ja Hocu TexuHaTta Ha ypeaor,
nogsorata Mopa Ja € AOBOJIHO
cTtabunHa.

Jo3BoneHa cobHa TemnepaTtypa

[osBoneHata cobHa Temnepartypa
3aBUCK O KaMmaTtcKaTa Kiaca Ha
ypenor.

Knnmartckara knaca ctou Ha
cneundukaumoHara naoyka.

- Cn /@A

Knumatcka JlosBoneHa cobHa
Knaca TemnepaTtypa

SN 10 °C...32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

T 16 °C...43 °C

YpenoT e uenocHO yHKUMOHaNEH BO
pPaMKi Ha 103BONEHUTE COBHM
Temneparypu.

AKO ypen oa knmmarcka knaca SN
pPaBoTV Ha NMOHUCKN COOHM
Temneparypu, MOXe Aa ce uckaydat
owTeTyBarbata Ha ypeaoT 40 cobHa
Temneparypa og 5 °C.

MocTaByBak€ eAHO BP3 APYro U
eaHo A0 Apyro

AKO cakaTe ga nocraBute 2 ypeau 3a
nagere efeH Bp3 apyr win eaeH oo
apyr, Mery ypeaute mMopa aa uMa
pacTojaHne oA Hajmanky 150 mm. 3a
n3bpaHnTe ypeau, MoxHa e
nHcTanaumnja 6e3 MUHUMAaNHO
pacTtojaHne. 3a oBa npallajte ro
BaLLUMOT cneuvjannanpaH Tproeew uin
KYJHCKNOT njaHep.

Bo 3aBWCHOCT 0 KapakTePUCTUKUTE Ha YpeaoT
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mk 3anosHaBarse

4.3 MoHTUparse Ha ypenoT

» MoHTupajTe ro ypenoT cnopen
NPWIOXEHOTO yNaTCTBO 3a
MOHTaxa.

4.4 NMoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
NpPBOTO CTapTyBaHe

1. I3Bagete ro MHMOPMaTUBHNOT
marepujas.

2. OTCcTpaHeTe v 3aWTuTHUTE HoNumn
N TPAHCMNOPTHUTE OCUTYPYBaYMK,
Ha Mp. NenIMBUTE NEHTU U
KapTOHOT.

3. NlcuncteTte ro 3a nps nat ypeaor.
— CrpaHuya 37

4.5 EnexKTpu4HO
npuUKny4yyBake Ha ypeaoT

1. MpPeXHMOT NPUKIYYOK Ha KadenoT
3a cTpyja Ha ypenoT BMETHETE ro
BO MPVKIyYHULA BO ONM3MHA Ha
ypenor.

[MogaToumnTe 3a NPUKIyYyBake Ha
ypenoT crojart Ha
cneundunkalmoHara nioyka.
- Cn l/@a

2. [lpoBepeTe ro UBPCTOTO
BMETHYBarb€ Ha MPEXHNOT
NPUK/TYYOK.

v Ypenot cera e noaAroTBeH 3a
padoTa.

[MposupHa nperpaga
— CrtpaHuya 33
KoHTponHo none

- CrtpaHuya 32

[Monnua 3a wuwnkba Ha
N3BNEKYBaHE
- CrpaHuya 33

Monnua 3a wuwnba

-~y

CneuundukaLmoHa nioyka
— CrpaHuya 42

Horapka Ha 3aBpTyBame

SN 2E

bpasa Ha BpaTata
- CrtpaHuya 33

3abeneluKka: MoxHy ce oTcTanysarba
BO O[HOC Ha onpemara ¥ rofemuHara
Mery BallnOT ypea 1 CAvKuTe.

5.2 KoHTponHo none

Mpeky KOHTpoHaTa Tabna ru
nocTaByBaTe cuUTe PyHKLUM Ha
BalIMOT ypen u gobueare
nHopmaummn 3a onepatmBHaTa
cocToj0a.

-Cn A

Ja npukaxysa nocraseHara
Temneparypa Ha nperpajaara
3a cknaguparse BMHO BO °C.

/N ja nogecysa
Temnepartypara Ha
nperpaaara 3a cknaanparbe
BUHO.

5 3ano3HaBame

5.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTte npernea Ha
KOMMNOHeHTUTe oa BawwnoT ypen.
- Cn @

0 ro BKMyuyBa WM UCK/yYyBa
BHATPELUHOTO OCBET/yBaHE.

@ ro BkyyyBa WM UCKIyYyBa
ypenor.

BHaTpELHO OCBET/YBarbE
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6 Onpema

Onpemara Ha BalWuoT ypead 3aBucu
oa MOAenoT.

6.1 Monuua 3a WKLWIKWHA Ha
U3BJIeKyBaH€e

3a na ce nobue nogodap nperneq u
no®p30 Aa ce BagaT WuWKHATa,
n3Bagete ja nonnyarta 3a WuniinHa Ha
N3B1EKYBaH-E.

- Cn A

6.2 NMonuua 3a WKULWIKHA

Cknaauvpajte rv WuliMkbaTa Ha
nosvuara sa Wninkba.

BHUMAHMUE!

Mpv HagMUHYBarbe Ha MakcumanHarta

HOCMBOCT, MOANLUMTE 3a WKLWKHbA W

Op)XaunTe MOXe [a ce owTeTar.

» [la He ce HaaMUHYBa
MakcumanHarta TexuHa oa 125 kg
no nonuua 3a Wumnkba.

3a ga cknaanparte MakcuMmasnieH 6poj
Ha WWWnHba, MOXEeTe Aa rv nseaaunte
noavunTe 3a Wulnksa.

- "Bagere Ha noavyara 3a
wumrsa”, CtpaHuya 38

6.3 lNposupHa nperpaaa

Co nposupHaTa nperpaga nmare
npernen Ha nocedHUTE BUHA.

3a ga ce KopucTu nposupHara
nperpana, n3BajeTe ja HajropHarta
nonuua 3a Wunka n BMeTHeTe ja
HaBasieHa.

- Cn A

Onpema mk

/\ BHUMAHUE

OnacHocT og noepepa!

LUnwmrbata Moxe ga nagHat v ga ce

KpLuar.

» BHuMaBajTe Ha NpaBUIHO
BMETHYBar-€ Ha nposupHara
nperpana, Npea na rv ctaBute
WnLLIMHbaTa.

6.4 bpaBa Ha BpaTaTa

A NMPEOAYNPEOYBAHE

OnacHocT of 3aayLuyBatbe!

[euarta moxe aa ce 3akaydyar BO

YPEOoT 1 Aa Aojaat BO XUBOTHA

OMacHoCT.

» YyBajTe ro kKNyyoT noganeky oa
aodar Ha geda.

3a ga ro saknyunte ypeaor,
npuTUcHeTe ja BpasaTa BO OpasaTa
Ha BpaTtara, 3a4pXeTe ja nputnucHaTa
N CBPTETE HaJecHO.

7 OCHOBHO paKyBarbe

7.1 Bknyuete ro ypenot

1. EnekTpuyHo npukayyysBarse Ha
ypenot. — Crpaxuya 32

3abeneluka: AKo ypeaor e
NCK/TYYEH MPeKy KOHTPOJIHOTO
none, nputncHete Ha O.

v YpenoT 3anoyHysa aa naau.

2. [locTaBeTe ja cakaHarta
Temnepartypa. > Crpaxuya 34

7.2 HanomeHu 3a pabota

® AKO CTe ro BK/yunsie ypemor,
NOTPEOHW Ce HEKOKY caath
[oJeKa ce NnocTurHe nocraseHaTa
Temneparypa.
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mk [JononHUTENHN DYyHKUMMK

= AKO ja 3aTBOpuUTE Bpatara, MOXe
[la HacTaHe mMoTnpuTUCoK. BpaTarta
Ce OTBOpa TELKO MOBTOPHO.
[louekajTe HeEKOj MOMEHT Aodeka
ce nu3pamHu NOTAPUTUCOKOT.

7.3 UcKknyuyyBaH-e Ha ypenor
» MputucHete Ha O.

7.4 NMopecyBare Ha
Temnepartyparta

MocTaByBare Ha TemnepartypaTa
Ha nperpagaTta 3a CKnagupatre
BUHO

» Mputuckajte Ha X2/ noneka
TEMMepaTtypHUOT NprKas He ja
MpUKaxe cakaHarta Temneparypa.

3abeneLuKka: AKO NMOAO/TO BpEME
LPXKNTE NMPUTUCHATO NZ/N,
NOCTOjaHO Ce MeHyBa
TemneparypHara BpeaHocCT.

7.5 bnokupame Ha
KonuukaTta (BesbeagHocT
3a geua)

DyHKUMjaTa 3a 6/10KMpaHe Ha
KOoMuuHbaTa crpeyvyBa HeHamepHa U
HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT.

BknyuyBare Ha 6N1OKMpaeTo Ha
Konuuka

» VICTOBPEMEHO ApXETe NPUTUCHATO
Ha X7 (@) + A (O) 3 cekyHam.

v TemneparypHuTe npvikasmu
npukaxysaat CL 1 8n 3 cekyHan, a
noToa NMOBTOPHO CE MPVKaxysa
NPeTXoaHO nocTaBeHara
Temneparypa.

3abeneluKa: AKO Npu BKJyYeHa
éﬂOKaﬂa Ha Konuynmwata ce NpuTnucHe
nosie Ha Jonup, TeMnepatypH1oT
npukas npukaxysa CL 3 cekyHau.
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HUcknyuyBar-e Ha Gnokagarta Ha
KonuukaTa

» VICTOBPEMEHO ApXETe NPUTUCHATO
Ha X7 (@) + A (B) 3 cekyHaw.

v TemnepaTypHUTE Npukasu
npukaxysaat L n OF 3 cekyHau, a
noToa NOBTOPHO CE MpuKaxysa
NPEeTX04HO NocTaBeHaTa
Temneparypa.

8 JdononHUTenHu
$YHKUUU

8.1 BHaTpeluHO ocBeTnyBarbe

BHaTtpelHOTO ocBeT/lyBame
aBTOMATCKW Ce BKJ/lydyBa Kora Ke ro
OTBOpUTE YPenorT.

CoBeT: AKO BHaTPELLIHOTO
ocBeT/NyBarbe Tpeda aa octaHe
BKJIyYEHO M MNpW 3aTBOPEHA Bpara,
MOXETE [a ro BKyUYMTEe PEXUMOT Ha
npesexHTauvja.

BKnyuyBare Ha BHaTPELUHOTO
ocBeTNlyBatbe
» MputucHete Ha <.

MUcKnyuyBare Ha BHaTPELLUHOTO
ocBeTNyBate

» MputucHete Ha <.

v BHaTpelHoTO OCcBeT/yBame €
TPajHO UCKyYEHO.



8.2 Pextum Ha npeseHTauUMja

Bo pexumoT Ha npeseHTaumja
BHATPELWHOTO OCBET/lyBaHE €
NOCTOjaHO BKJTYYEHO.

BxnyuyBarbe Ha peXUMOT Ha

npeseHTauuja

» [pxeTe nputucHaTo Ha &
3 cekyHaw.

v BHaTtpelwHoTo ocBeTNyBaHEe
OCTaHyBa BK/lyYEHO ako Bpartarta
o[ ypenoT e 3aTBOPEHa.

UcKnyuyBare Ha perMUMOT Ha
npeseHTauuja
» [lpxxeTte nputucHaTo Ha ¢

3 cekyHaw.

9 Anapm

9.1 Anapm 3a BpaTa

AKO BpataTa o/l ypeaoT e noaosnro
BpEMe OTBOpEHa, Ce BK/yuyBa
anapMoT 3a Bpara.

UcknydyyBarbe Ha anapMmoT 3a
BpaTta
» 3artBopeTe ja BpartaTta o ypeaor.

v 3BYKOT 3a npeaynpeayBare e
NCKJTYYEH.

9.2 Anapm 3a TemnepaTtypa

AKO mperpagara 3a cknaanparse
BUHO € MpeTonaa Win npenagHa
noJoro BpeMe, ce BKyuysa
anapmoT 3a Temneparypa.

AKO TemnepartypaTa BO nperpaja 3a
cKnaavpare BMHO e MoJ0Ir0 Bpeme
nomasnky oa 2 °C Hag noctaBeHara
Temneparypa, ce ciayla
npeaynpeayBavkn 3ByK U
COOABETHMOT TeMNepaTtypeH npunkas
Tpenka LO.

Anapm mk

AKO TeMneparyparta BO nperpaia 3a
cknaavparse BMHO e NoJosIro Bpeme
noseke oa 5 °C Haj nocTaBeHaTa
Temneparypa, ce cnylwa
npenynpeayBayky 3ByK U
COO/BETHMOT TemneparypeH npukas
Tpenka H i,

UcknyuyBarbe Ha anapMoT 3a

Temnepartypa

» [lpUTUCHETE Ha cakaHOTO nose Ha
aonup.

v 3BYKOT 3a NpeaynpeayBame e
NCKJTyYEH.

3abenewka: L0 nin H | tpenka

[0[leKa NOBTOPHO He Ce JOCTUrHe
nocTaseHara Temneparypa.

10 MNperpana 3a
CKnagupawe BUHO

Bo nperpaaarta 3a cknaanparse BUHO
NPOMNMUCHO CKaampajTe BMHO Ha
KOHCTaHTHO OAp)XyBaHa
Temneparypa.

Mo)xeTe ga ja noctaBute
Temneparypara Bo nperpagara 3a
cknaampare BnHo oa 7 °C o

19 °C.

10.1 Knacuduuupare Ha
MaKCMManHuoT 6poj Ha
CTaHAapAHM LWHLLIKHA

» 3a ja ro npwniaroguTe
MaKCUMaIHMOT OpPOj WnLLnHba BO
ypenoT, cTaBeTe i Wuimnbarta co
BMHO CO BPaTOT Ha WWLIETO CBPTEH
HaHanpea v erHatn pamHo.

- Cn A3

- Cn A
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mk OampsHyBare

3abeneLuKa: AKo 1 nU3Bagute
nonnumnTe 3a Wullinkba, HaMecTo

133 cTtaHgapaHu Wnnksa MOXe
BKYMHO Aa ce cTasaT

199 ctaHgapaHu WrWHa BO ypedoT.

10.2 CoBeTH 3a CKNagupare
Ha BUHO

BHumaBajTe Ha cnegHuUTe COBETU 3a

cKnaavpare Ha BuHa.

= [lnwmrbata BUHO He
cknaavpajte BO KyTun uam
KapTOHW BO ypeaoT.
OTBOpPEHUTE NOMNLM 3a LWNLWNHA
OBO3MOXYyBaaT NocTojaHa
LunpKynaumja Ha Bo3ayxoT. Co Toa
noBp30 ce OTCTPaHU BULLOKOT
Bnara.

= [lpen cepBuparbe, BUHOTO Tpeba
noneka na ce 3arpesa
(komopupaHo). MpeTxoaHo
n3BageTe rv pose BMHOTO 2 A0
5 vaca n upBEHOTO BUHO 4 A0
5 vaca og ypenot. benoto BMHO
CEPBMPA|TE rO ANPEKTHO.
[MeHMBOTO BUHO M IAMNar0T
nanagete rM BO NaauHUK KpaTko
npea cepBMparLeTo.

= Cekorall cepBupajTe B1UHa Kou ce
Masnky nonagHu oA HMBHaTa
naeanHa TemnepaTtypa 3a
cepBuparbe, OuaejKM BUHOTO
BedHall ce CTornsyBa npu
Ha/neBarbe BO yalla.

10.3 TemnepaTtypu 3a nuere

[MpaBunHaTa TemnepaTypa 3a
cepBuparbe ce oasydysa criopen
BKYCOT Ha BMHOTO.

Buna Ha BMHO Temnepatyp
a 3a nueme

lonemo bypryHanja 16 °C

upBeHo, bopao

LUPBEHO

BuHo MopTo 15 °C

Mnano bypryHanja 14 °C

LIPBEHO

Mnaan upBeHu BuHa 12 °C

Mnapno bexone, cute 11 °C
6enn BMHa Co Masiky
npeocrtaHarta

OnaxunHa

Cute 6enn BuHa, 10 °C

ronemo WapaoHe

LLlepwn 9 °C

Mnaau 6env BuHa on 8 °C
nouHa 6epba

Benn BuHa Jloapa, 7 °C
EnTpe-ne-Mepc

Bua Ha BUHO Temnepatyp
a 3a nueme

Fonemo bopao 18 °C

LIPBEHO

Kot an PoH upseHo, 17 °C

bapono
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11 Oamp3HyBame

11.1 Oamp3HyBaH-e BO
nperpaaarta 3a
CKnagupame BUHO

3a Bpeme Ha paboTereTo Ha
3a7HNOT sk Ha nperpagarta 3a
ckaanpare BUHO ce hopmupa
KOHAEeH3aT o[l OAMP3HYBarETO WK
mMpas nopaau gyHkumnjata. 3agHnNoT
SV Ha nperpajarta 3a cknaavparse
BMHO aBTOMATCKW Ce OAMP3HYBa.
KoHOeH3aToT UCTekyBa npeky
XNeboT 3a KOHAeH3aT BO UCTEYHNOT
oTBOP.

3a ga Moxe aa uctekyBa
KOHAEH3aToT 1 ga ce usbertHe
dbopmmpare Ha MMpUCK, BHUMaBajTe
Ha cnegHuTe nHpopMaLumnn;

- "Yycrere Ha Xx1e60T 3a KOHAeH3aT
un nereyHmort oteop”, CtpaHuia 38.



12 Yucter-e U Hera

3a BawwoTt ypea na octaHe Aonro
BpeMe (yHKLMOHaNEeH, BHUMATE/THO
yncTeTe ro 1 HeryeajTe ro.
HenpuctanHute mecrta tpeda ga v
UNCTU KOPUCHMYKATa Cryx0a.
YucTereTo WTO ro UsBpLUyBa
KopucHuYkaTa cnyxoba ce Hannaka.

12.1 MNMoaroToBKa Ha ypeaoTt
3a yuctere

1. VicknyueTte ro ypenor.
— CtpaHuija 34
2. VIcknyyete ro ypenort o4 cTpyja.

Vi3BageTe ro NpuKAy4yoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaden unm
OCUrypyBaudoT o KyTunjata co
ocurypyBauwu.

3. VIsBapeTe rm cute Wunmba 1
npuuyBajTe M Ha CTyAeHO MECTO.

4. V13BageTte rm cuTe 4enosun oa
onpemaTta W goaatouv o ypeaor.
— CrpaHuia 38

12.2 Yucrtere Ha ypenoTt

A NMPEOYNPEAOYBAHE
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HaBneseHarta Bnara Moxe aa
npeavsBuKa CTpyeH yaap.

» He KopucteTte unctaum Ha napea
MAM NoAd BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
yucTUTE YPEaoT.

TeuyHOCT BO OCBET/TYBaAHETO UN

KOHTPO/IHUTE €/1IEMEHTN MOXe Aa

ouae onacHa.

» Bopata og nnakHeHeTo He cmee
[a HaB/e3e BO OCBET/TYBAHETO NN
BO KOHTPOJIHWUTE eNIEMEHTN.

Uncterbe 1 Hera mk

BHUMAHMUE!

HecoonseTHuTe cpeacTea 3a

uncTeHe MOXAT Aa v owTetat

NOBPLUMHNTE Ha ypenoT.

» He kopucteTte TBpaM abpasunBHK
CYHI'EPU U CYyHI'epu 3a YNCTEHE.

» He kopucteTe jaku nnm adpasvBHu
CPeAcTBa 3a UYNCTEHE.

» He kopucTeTe cpeacrea 3a
UNCTEHE CO FOSIEM MPOLEHT Ha
a/IKOXOJ1.

AKO HaBne3e TEYHOCT BO UCTEYHUOT

OTBOP, CaAo0T 3a nUcnapyBarbe MOXe

na ce npenee.

» Bopata oa nnakHeHeTo He cMee
[a HaB/e3e BO MCTEYHMOT OTBOP.

AKO ' unctute oenosute on

onpemaTta 1 gogatouMTte BO MallnHa

3a caoBu, TME MOXE Aa ce
nedopmMupaat unmn odojar.

» Hukoraw He 4nucTuTe OenoBn o4
onpemara u 4oaaToun BO mallnHa
3a cafoBwu.

1. [logroTeeTte ro ypeanoT 3a
uncremwe. > Crpaxuia 37

2. YpepnoT, Aenosute o4 onpemara,
aoaatounTe N OUXTyH3UTe Ha
BpatuTe UNCTETE MM CO KpMa,
maaka Boda 1 masky
pH-HeyTpaneH cjaj.

3. [loToa TemenHo nsbpuieTte co
MeKa cyBa Kpna.

4. BmeTHeTe 1 oenosuTe oA
onpewmara.

5. EnekTpuyHO npuknydyBarbe Ha
ypenoT. = Crpaxuya 32
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mk Yuctere n Hera

12.3 YucTteme Ha wnebort 3a
KOHAEeH3aT U UCTEUYHUOT
oTBOp

3a ga Moxe aa uctekysa
KOHEeH3aToT, PeAOBHO YMCTeTE M
»NeBoT 3a KOHAEH3aT U UCTEeUYHNOT
OTBOP.
» LlenocHo ncumnctete m xnedoT 3a
KOHEH3aT 1 UCTEeYHNOT OTBOP,
Ha Mp CO UYenkasikKu co Namyk.
- Cn.

12.4 OTtcTpaHyBake Ha
AenoBuTe o4 onpemara
AKO cakarte TEMeNHOo aa ru
NCUYnNCTnUTE AenoBunte oA onpemara,
n3BageTte rm oa BawnoT ypea.
Bager-e Ha nonuvuaTta 3a LWWULLKWHA

» Manky noaurHeTe ja nonuuata 3a
wuwmra u @ nssagete ja @.
- Cn H
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OtcTpaHeTte v npeuknte mk

13 OTCcTpaHeTe I'M NpeykuTe

Manute nNpeykn Ha MalmMHaTa MOXeTe CaMOCTOjHO Ja r1 OTCTpaHuTe.
KopucTeTe rv nHdopmauunte 3a OTCTpaHyBare Ha Npevuku npes aa ce
oBpaTuTe 00 KopucHuuKaTa cnyxba. Ha Toj HaunH Ke nsderHete HenoTpeOH
TPOLLOLIN.

A NMPEAYNPEOYBAHE

OnacHocT of cTpyeH yaap!

HecooaBeTHW nmonpaBKK ce OMacHW.

» Camo obyueH CTpyuyeH nepcoHan cMmee Aa npasu nonpasku Ha ypeaoT.

» 3a nonpasBka Ha ypedoT cMearT [a ce KOpWUCTaT camoO OPUrMHa/THU PEe3epBHU
[NenoBu.

» AKO ce oWTeTn KabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypead, Mopa Aa ro 3ameHu
npon3BoaAnTENOT UK HEroBata cepBnCcHarTa cnyméa nnn nak amue co CanyHa
KBasMdurkaLumja, 3a ga ce nsberHat onacHOCTU.

Oedekr MpuunHa u peliaBare npobnemu
Ypenot He naaw, BknyueH e pexnmMoT 3a nasioxyBarse.
npukasute u 1. JpxeTe nctoBpemeHo Ha N (B) + 7 (@) + &
OCBET/YBaHETO noneka d€ v OF ve Tpenkaart Ha TemneparypHute
cBeTar. npuKasm.
2. o KpaTko Bpeme, NpPoBepeTe Janv BalvoT ypes
naaw.

LED-ocBeTtnyBareto  MOXHU Ce pasNYHN NPUUNHN.

He (YyHKUMOHMPa. » [loBuKajTe ja cepBucHaTa cnyxoa.
BpojoT Ha cepsucHaTa cnyxba MoxeTe Aa ro
HajaeTe BO MpuioXeHaTa McTa Ha CEPBUCHM
cnyxou.

E nnm d ce nojasysa EnekTpoHukaTa 3abenexa rpeuika.

Ha TemneparypHuoT 1. Vicknyyete ro ypenot. = Crpaxuya 34

npukas. 2. icknyyeTe ro ypeaoT o4 CTpyjHata mpexa.
N3BageTe ro NpuKIyYoKOT Ha CTPYjHUOT Kaden unu

NCKJTyUeTe ro ocurypyBavoT oA KyTujata co
ocurypyBauu.

3. [MpuknyyeTe ro NOBTOPHO ypeaoT No 5 MUHYTH.

4. AKO nopakara 1 noHatamy ce nojaByBa Ha eKpaHoT,
noBuKajTe ja cepsBucHaTa cnyxoa.

BpojoT Ha cepsucHata cnyx6a MoxeTe aa ro
HajgeTe BO npuioxeHata 1nMcTta Ha CepBUCHU

cny»ou.
CL ce nojaBysa Ha bnokagarta Ha KonumHarta e BK/lyyeHa.
TemMneparypHuoT » VcknyyeTe ja 6nokanarta Ha Konuvkbara.
npukas. — CrpaHuya 34
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mk OTcTpaHeTe i npeykuTe

Hedekr MpuumnHa 1 peaBare npobnemu

Ce cnywa Mperpanarta 3a cknaampame BMHO NMOAOTO BPEME

npeaynpeayBaykm Ouna MHory Tonna.

3Byk n H i Tpenka Ha  » TpuTUCHETE Ha cakaHo none Ha Aomnup.

TemnepartypHuMoT ,

NpnKaa. 3a6enewra: H | Tpenka noagexka nosTopHO He ce
NOCTWrHe nocTaBeHaTta Temneparypa.
HaaBopelwHnTe peleTkn 3a BeHTunaumja ce
NOKpUEHMN.
» OTcTpaHeTe M NpeykuTe nNpen HaaBOPELLIHNTE

peleTKy 3a BeHTuAauuja.

Ce cnyuwa lMperpanarta 3a cknaamparse BUMHO NOAOTO BPEME

npenynpeayBavku 6una MHOry naaHa.

3Byk n L8 Tpenka Ha  » TlpuUTUCHETE Ha cakaHO Mose Ha Aomnup.

TemnepatypHuoT

NPYKa3, 3ab6enewka: L0 tpenka goaexka noBTOpPHO He ce

OOCTUIrHE nocTaBeHarta TeMrneparypa.

TemnepaTypaTa MHOry
oTcTanysa oA
nocTtaskaTa.

MOXHW ce pas3nnyHu NPUUNHN.
1. Vicknyuete ro ypenot. — CrpaHuia 34
2. [1OBTOPHO BK/IyYeTE IO YPeaoT Nno oKoay 5 MUHYTK.
— CrpaHuya 33
- AKO TemnepartypaTa e NpeBncoKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO MO HEKOJIKY yaca.
- AKO Temnepatypara € npeHuckKa, NpoBepeTe ja
NOBTOPHO CNEeAHMOT AEH.

[HOTO Ha nperpanata
3a cknagvpame BUHO
€ B/IaXHO.

KneboT 3a KoHAeH3aT UM UCTEYHNOT OTBOP Ce

3aTHaTn.

» VcumcTeTe rv xneBoT 3a KoHAeH3aT v UCTEYHNOT
oTtBop. — CrpaHuia 38

Ypenot 3ye, xydopw,
Oyun, KNOKOTU UK
K/INKHYBA.

Hema nedext. Hekoj motop paboTtu, Ha np. eavHuLa
3a najgerbe, BeHTunartop. CpeacTBoOTO 3a NafeHe Tevye
HW3 LEeBKUTE. MOTOPOT, MPEKUHYBAYUTE UK
MarHeTHUTE BEHTUAW BKAydyBaaT WK UCKydyBaar.
Hema notpebda of npesemarse Mepku.

Ypenot npousseaysa
3BYLIN.

Ypenot CTon HepamHo.
» VI3pamHeTe ro ypeaoT co noMmoul Ha nubena u
HOrapKnUTe Ha 3aBpPTyBaHbe.

YpenoT He e CaMOCTOEH.
» OapxyBajTe M MUHUMaNHUTE pacTojaHuja Ha
ypenoT.

[enosuTte o[ onpemara ce HuWaaT Win 3arsiaByBaar.
» [lpoBepeTe 1 AesoBUTE O OnpemMara WwTo ce
Badar N eBeHTya/IHO BMETHETE IU.
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14 Cknagupame 1
OTCTpaHyBake

14.1 Bapere Ha ypenoT oA
ynoTtpe6a

1. /icknyyeTte ro ypenor.
— CrpaHuia 34
2. lcknyyeTe ro ypenoT oA cTpyja.

3BageTe ro NpuKIyyoKoT Ha
CTPYjHMOT Kabesn unm
OoCuUrypyBadoT o KyTunjara co
OCUrypyBauu.

3. Ncunctete ro ypenor.
— CrpaHuya 37

4. 3a ga 06e3beanTe BeHTWIALM|A BO
BHATPELIHWOT Aef, OCTaBeTe ro
OTBOPEH ypeaoT.

14.2 OTcTpaHyBaHwe Ha
cTapuvoTt ypea

Co cooaBeTHO hpnare BO oTnan
MOX€E MOBTOPHO Aa Cce UckopucTat
BPEeOHN CYyPOBUHM.

A NMPEAYNPEOYBAHE
OnacHocT oA HallTeTyBake Ha
3apasjeTo!

[euata moxe ga ce 3arnaeat BO

ypenoT 1 Aa aojaart BO XMBOTHa

OMNacHOCT.

» He rn Bagete nonuuute un
cajoBute o4 ypenoT, 3a Ha Aeuara
[a UM o OTEXHeTe B/IEryBaHeTo.

» [leuata apxxete rv noganeky o
CTapunoT ype..

Cknagunpare 1 oTCTpaHyBartbe mk

A NPEOAYNPEOYBAHE

OnacHocT og noxap!

Mpwv owWTeTyBaHEe Ha LEBKUTE MOXE

[a nctevaT 3anaavBo pasnagHo

CPEeAcTBO W LUITETHM racoBM 1 [a ce

3ananar.

» He owTeTyBajTe MM LEBKNUTE 3a
CpeacTBoO 3a naaere u
nsonauunjara.

1. /I3BneueTte ro npukay4yokoT Ha
kabenoT 3a cTpyja.

2. OgBojTe ro kabenot 3a cTpyja.

3. OTCcTpaHeTe ro ypeanoT cornacHo
NpoNMCcUTE 3a XMBOTHA CpeanHa.

VIHtbopmaumn 3a TEKOBHUTE
HauUNHK Ha (bpiake BO oTnan
MoxeTe aa nobvete oa
crneuvjanmampaH npoaaeay 1 oa
pervoHanHuTe UM rpaackuTe
BNACTW.

B

OBoj anapart e o3HaueH
crnopef eBporncKuoT
nponuc 2012/19/E3 3a
€N1eKTPO 1 eNeKTPOHCKMN
anapatn (waste
electrical and electronic
equipment — WEEE).
[MponucoT ja naBa
pamMkaTa 3a Bpakatbe U
NCKOPUCTYBare Ha
cTapute anapatu,
BaXKEUKO Wnpym EBpona.

15 CepBuCHa cnymba

[MoaeTanHu nHbopmaunn 3a
TpaeHETO Ha rapaHTHUOT POK U
rapaHTHUTE yC/10BM BO Baluara 3emja
MoXke Aa nobuete oa Halwata
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mk TexHuukn nogaToum

cepBuCHa cnyx0a, kaj BawmnoT
npogasay Wn Ha Hawara Beb-
cTpaHuua.

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO Hallarta
KopucHuuka cnyxoa, Tpebda aa v
npunoxute 6pojoTt Ha nponssoa (E-
Nr.) n cepucknot 6poj (FD) Ha
MallunHara.

[TogaToumTe 3a KOHTaKT Ha
cepBucHaTa cnyxfa Ke rv Hajoete BO
npuaoXeHarta simcTa Ha ycnyru 3a
K/IMEHTUTE UK Ha HalaTa Beo-
cTpaHuua.

15.1 Bpoj Ha npoussoA (E-
Nr.) u cepucku 6poj (FD)

BpojoT Ha npoussoa (E-Nr.) u
cepucknoT 6poj (FD) ce HaoraaT Ha
Tabnuukara co nogaToun Ha
MalumHaTa.

- Cn l/@E

3a noBTOpPHO OP30 Aa rv HajgeTe
nogaTouuTe 3a ypeaoT U
TenedoHcKoT Bpoj Ha cepBucHaTa
cnyx6a, MoXxeTe aa rv sanveTe
OBMWe MoaaToLm.

16 TexHUUYKU nogaTouu

CpencTtBaTta 3a nagere, KOpUcHnTe
COAPXWHN 1 APYTUTE TEXHUUKM
nogaToun ce Haoraar Ha
cneundukalmoHara niouka.

- Cn l/:A
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Za dalje informacije pogledajte Digitalni ko-

risnicki vodic.
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1 Bezbednost
Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji ostecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete ureda,.

1.2 Namenska upotreba

Ovaj uredaj upotrebljavajte samo:

m za Cuvanje vina

® U privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima kué¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ogranicenje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obuCene za
bezbedno koriSéenje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.4 Bezbedan transport

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doci do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete ureda,.
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1.5 Bezbedna instalacija

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

NestruCne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uticnice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kucne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
moguc, u fiksno sprovedenoj elektri¢noj instalaciji se mora ugra-
diti svepolni mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima in-
stalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite raCuna da se mrezni pri-
kljucni vod ne zaglavi ili osteti.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni prikljuéni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su otvori za ventilaciju uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cu-

renja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati otvore za ventilaciju na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa visestrukim
utiCnicama.
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» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni priklju¢ni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektricaru kako
biste prilagodili kuénu instalaciju.

Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim uti¢nicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.6 Bezbedna upotreba

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za CiS¢enje uredaja nemojte da koristite CistaC na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

/A UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposSto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove |

da se na taj nacCin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.

/A UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Usled ostecenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo i da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porucio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesto odvojite tupim predme-
tom, npr. drskom drvene kasike.
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Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnhim materijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Elektricni uredaji unutar uredaja, npr. grejaci ili elektri¢ni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaiji.

/A UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne oStecujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

Uredaj moze da se prevrne.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na postolje, elemente za izvlace-
nje ili vrata.

/A UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Pojedinacni delovi zadnjeg dela uredaja se zagrevaju tokom rada.
» Nikada nemojte da dodirujete vrele delove.

1.7 Ostecéen uredaj

/A UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljuéni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemoijte upotrebljavati osteceni ureda;.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utika¢ mreznog
prikljuénog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucCite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 59
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Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog pri-
kljuénog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisni¢ka slu-
Zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

/A UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

/A

Ukoliko su cevi ostecene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-

stvo i Stetni gasovi | da se zapale.

» Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

» Provetrite prostoriju.

» Iskljucite uredaj. — Stranica 53

» |zvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-
gurac u kutiji sa osiguraCima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 59
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2 Izbegavanje materijal-
nih Steta

PAZNJA!

Zaglavljivanje toc¢ki¢a uredaja moze

da osteti pod kada pomerate ureda,.

» Uredaj transportujte ru¢nim kolici-
ma.

» Prilikom pomeranja uredaja koristi-
te zastitu za pod i ne vrsite cik-cak
pokrete.

Koris¢enjem postolja, elemenata za

izvlaCenje ili vrata uredaja kao povrSi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
moze ostetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
postolje, elemente za izvlacenje ili
vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasticni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Cistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja

3.1 Odlaganje ambalaze u ot-
pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-

Ze se iznova koristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
Zite u otpad odvojene po vrstama.

3.2 Stednja energije

Ako se pridrzavate ovih napomena,
vas uredaj ¢e troSiti manje struje.

Izbor mesta postavke

m Uredaj zastitite od direktnog zracCe-
nja sunca.
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m Uredaj postavite na sto veéem ra-
stojanju od grejnih tela, Sporeta i
ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektriénih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugalj.

= Nemojte nkada pokrivati ili zatvara-
ti spoljasnju ventilacionu reSetku.

Stednja energije prilikom
koriséenja
Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-
Snju energije uredaja.

m Uredaj samo kratko otvorite i pa-
zljivo ga zatvorite.

= Nemojte nkada pokrivati ili zatvara-
ti otvore za ventilaciju ili spoljasnju
ventilacionu reSetku.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasSoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 59.

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:
m Samostojeci uredaj



Oprema i pribor’

MontaZni materijal

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisniCkih servisa
Garantni list?

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije i
buci

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,

ukoliko dode do curenja iz rashlad-

nog kruznog toka moze nastati zapa-
liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Koli-
¢ina rashladnog sredstva se nalazi
na tipskoj plogici. = S/. K/

U zavisnosti od modela, fabri¢ka tezi-
na uredaja moze da iznosi do 80 kg.
Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi tezinu
uredaja.

Dozvoljena temperatura u
prostoriji

Dozvoljena temperatura u prostoriji
zavisi od klimatske klase uredaja.
Klimatska klasa je prikazana na tip-
skoj plocCici. > SI. B/

Postavljanje i prikljuCivanje sr

Klimatska Dozvoljena tempera-
klasa tura u prostoriji

T 16 °C...43 °C

Klimatska Dozvoljena tempera-
klasa tura u prostoriji

SN 10 °C..32 °C

N 16 °C...32 °C

ST 16 °C...38 °C

1

2 Nije dostupno u svim zemljama

U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
lienog opsega temperature u prosto-
riji.

Ako se uredaj sa klimatskom klasom
SN upotrebljava pri nizim temperatu-
rama u prostoriji, oSte¢enja uredaja
mogu da se iskljuCe sve do tempera-
ture u prostoriji od 5 °C.

Postavka Over and Under i Side-
by-Side

Ako zelite da postavite 2 rashladna
uredaja jedan iznad ili pored drugog,
odstojanje izmedu uredaja mora da
bude najmanje 150 mm. Za pojedine
uredaje je moguce postavljanje bez
minimalnog rastojanja. O tome pitajte
prodavca ili planera kuhinja.

4.3 Montaza uredaja

» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu

1. Izvadite informativni materijal.

2. Uklonite zastitne folije i osigurace
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ogistite uredaj prvi put.
— Stranica 56

4.5 Elektri¢éno prikljuéivanje
uredaja

1. Mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.
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sr Upoznavanje sa uredajem

Podaci o prikljuCivanju nalaze se
na plodici sa oznakom tipa.
- S l/&

2. Proverite da li mrezni utika¢ Cvrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

5 Upoznavanje sa ureda-
jem

5.1 Uredaj

Ovde cete nadi pregled sastavnih de-
lova uredaja.
- S. |

Unutrasnje osvetljenje

Polica za prezentaciju
— Stranica 52

Komandno polje
— Stranica 52

Polica za flase koja se moze
izvlaciti — Stranica 52

/A podedava temperatu-
ru pregrade za vino.

% ukljuduije ili iskljuduje unu-
trasSnje osvetljenje.

@ ukljucuje ili iskljucuje ure-
daj.

Pregrada za flase

Tipska ploCica
— Stranica 60

Nogar sa navojem

oo~ lolfon -~ o[l

Brava na vratima
— Stranica 53

Napomena: Zavisno od opremljenosti
i veliCine, moguca su odstupanja iz-
medu vaSeg uredaja i slika.

5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.

- S.LHA

Prikazuje podedenu tempera-
turu pregrade za vino u °C.
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6 Oprema

Oprema vaSeg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za flase koja se
moze izvlaciti

Da biste poboljsali preglednost i brze

uzimali flaSe, izvucite policu za flase

koja se moze izvladiti.
- Sl

6.2 Polica za flase

Flase skladistite, na sigurno, u pre-
gradu za flaSe.

PAZNJA!

Ukoliko prekoradite maksimalnu nosi-

vost, police za flase i nosaci se mogu

oStetiti.

» Nemojte prekoracavati maksimalnu
tezinu od 125 kg za svaku policu
za flaSe.

Za skladistenje maksimalnog broja
flaSa, moZete da izvadite police za
flase.

— "Vadenje pregrade za flase”,
Stranica 56

6.3 Polica za prezentaciju

Na polici za prezentaciju prezentujte
posebna vina.

Za koriSéenje police za prezentaciju,
uklonite gornju policu za flaSe i umet-
nite je ukoso.

- S. A



/A OPREZ

Opasnost od povrede!

FlaSe mogu da padnu i slome se.

» Pre nego §to ubacite flase, vodite
racuna da ste policu za prezentaci-
ju pravilno postavili.

6.4 Brava na vratima

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od gusenja!

Deca se mogu zatvoriti u uredaju i
dospeti u zivotnu opasnost.

» Klju¢ drzite van domasaja dece.

Za zakljuGavanje uredaja, umetnite
klju¢ u bravu, drzite ga tako i okrenite
ga nadesno.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljuéivanje uredaja

1. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 51

Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno iskljucen preko komandnog
polja, pritisnite .

v Uredaj pocinje da hladi.

2. Podesite Zeljenu temperaturu.
— Stranica 53

7.2 Napomene za rad

m Kada ukljugite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

m Kada zatvorite vrata, moZe nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sacdekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednadi.

7.3 Iskljucéivanje uredaja
» Pritisnite .

rukovanje sr

7.4 PodesSavanje temperature

Podesavanje temperature
pregrade za vina
» Pritiskajte XY/ sve dok prikaz

temperature ne prikaze Zeljenu
temperaturu.

womena: Kada duze vreme drZite
/N pritisnuto, vrednost tempera-
ture se kontinualno menja.

7.5 Blokada tastera (zastita za
decu)

Blokada tastera spreCava nezeljeno
ili nepravilno rukovanje uredajem.

Ukljuc€ivanje blokade tastera

» Istovremeno pritisnite Y7 (B) + AN
() na 3 sekunde.

v Prikazi temperature 3 sekunde pri-
kazuju CL i On, nakon toga se prika-
zuje podeSena temperatura.

Napomena: Ukoliko pritisnete polje
osetljivo na dodir dok je blokada ta-
stera blokirana, prikaz temperature

na 3 sekunde prikazuje CL.

Iskljuéivanje blokade tastera

» Istovremeno pritisnite Y7 (B) + N
() na 3 sekunde.

v Prikazi temperature 3 sekunde pri-
kazuju CL i OF, nakon toga se prika-
zuje podeSena temperatura.

8 Dodatne funkcije

8.1 Unutrasnje osvetljenje

Unutrasnje osvetljenje se automatski
ukljuduje kada otvorite uredaj.

Savet: Ukoliko Zelite da unutrasnje
osvetljenje ostane uklju¢eno i kada
su vrata zatvorena, mozete da ukljuci-
te rezim za prezentaciju.
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Ukljuéivanje unutrasnjeg

osvetljenja

» Pritisnite .

Isklju€ivanje unutrasnjeg

osvetljenja

» Pritisnite 4.

v Unutrasnje osvetljenje je trajno is-
kljuceno.

8.2 Rezim za prezentaciju

U reZzimu za prezentaciju, unutrasnje
osvetlienje je trajno uklju¢eno.
Ukljuéivanje rezima za
prezentaciju

» Pritisnite ©- na 3 sekunde.

v Unutrasnje osvetljenje ostaje uklju-
¢eno kada su vrata uredaja zatvo-
rena.

Isklju€ivanje rezima za
prezentaciju
» Pritisnite 0 na 3 sekunde.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljuéuje se alarm za vrata.
Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja.
v Zvuc€no upozorenje je isklju¢eno.

9.2 Alarm za temperaturu

Kada je pregrada za &uvanje vina du-
ze vreme previSe zagrejana ili rashla-
dena, ukljuCuje se alarm za tempera-
turu.
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Kada je temperatura u jednoj pregra-
di za vino duze vreme 2 °C ispod po-
desene temperature, oglasava se
zvu€no upozorenje, a na odgovaraju-
¢em prikazu temperature treperi LO.
Kada je temperatura u jednoj pregra-
di za vino duze vreme 5 °C iznad po-
deSene temperature, oglasava se
zvuCno upozorenje, a na odgovaraju-
¢em prikazu temperature treperi H 1.

Iskljuéivanje alarma za

temperaturu

» Pritisnite bilo koje polje osetljivo na
dodir.

v Zvucéno upozorenje je iskljuceno.

Napomena: L8 ili H | treperi, sve dok

podesSena temperatura ne bude po-
novo uspostavljena.

10 Pregrada za Cuvanje
vina

U pregradi za vino Suvate vina u us-
pravnom polozaju i na konstantnoj
temperaturi.

Mozete da podesite temperaturu u
pregradi za vino od 7 °C do 19 °C.

10.1 Slaganje maksimalnog
broja standardnih flasa

» Za skladiStenje maksimalnog broja
flaSa u uredaju, flase vina skladisti-
te polozene sa vratom ka napred.

- S H

-S. A

Napomena: Ako uklonite police za
flaSe, umesto 133 standardne flaSe,
u uredaj mozete da odlozite ukupno
199 standardnih flasa.



10.2 Saveti za ¢uvanje vina

Za Cuvanje vina, pogledajte sledede

savete.

m FlaSe vina u uredaju ne Suvajte u
kutijama ili kartonima.

Otvorene police za flaSe omogucu-
ju stalnu cirkulaciju vazduha. Na taj
nadin se brzo smanjuje viSak vla-
ge.

= Pre konzumiranja, vino se treba
postepeno zagrejati (Sambrirati).
Roze izvadite 2 do 5 sati i crveno
vino 4 do 5 sati pre konzumiranja
iz uredaja. Belo vino servirajte di-
rektno. Penusavo vino i Sampanjac
treba kratko pre konzumiranja ras-
hladiti u frizideru.

m Vina uvek skladiStite na malo nizoj
temperaturi od savrSene tempera-
ture serviranja, u suprotnom bi se
vino prilikom sipanja u ¢asu od-
mah ugrejalo.

10.3 Temperature za pice

Pravilna temperatura serviranja utice
na ukus vina.

Vrsta vina Temperatura
za pice

Veliki Bordo, crveni 18 °C

Cotes du Rhoéne, cr- 17 °C

veni/Barolo

Veliki Burgundac, cr- 16 °C
veni, Bordo, crveni

Porto vino 15 °C

Mladi Burgundac, cr- 14 °C
veni

Mlada crvena vina 12 °C

Mladi BoZole/sva be- 11 °C
la vina sa niskim ni-
voom slatkode

Stara bela vina/veliki 10 °C
Sardone
Seri 9°C

Odledivanje sr

Vrsta vina Temperatura
za pice

Mlada bela vina, ka- 8 °C

sna berba

Bela vina Loara/En- 7 °C

tre-deux-Mers

11 Odledivanje

11.1 Odledivanje u pregradi
za ¢uvanje vina

Tokom rada se na zadnjem zidu pre-
grade za ¢Guvanje vina usled funkcio-
nisanja formiraju kapljice kondenzata
ili rosa. Zadnji zid u pregradi za Cuva-
nje vina se automatski odleduje.
Kondenzat curi u provodnik za kon-
denzat.

Kako bi kondenzat mogao otedi i ka-
ko bi se spredila pojava neprijatnih
mirisa, obratite paznju na sledece in-
formacije:

- "CiScenje provodnika za vodu na-
stalu otapanjem i odvodnog otvora”,
Stranica 56.

12 Ciscenje i odrzavanje
Da bi vas uredaj dugo ostao funkcio-
nalan, pazljivo ga Cistite i odrzavajte.
CiScenje nepristupacnih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. Ciséenje
putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troskove.

12.1 Priprema uredaja za €i-
sc¢enje

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 53

2. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utikaC mreznog pri-
kljuénog voda ili iskljugite osigurad
u kutiji sa osiguracima.

55



sr Ci&cenje i odrzavanje

3. |zvadite sve flaSe i smestite ih na
hladno mesto.

4. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 56

12.2 Ciséenje uredaja

A\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za Ciséenje uredaja nemojte da
koristite Cista& na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

Tecénost u osvetlienju ili elementima

za rukovanje moZze da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje ili elemente za rukovanije.

PAZNJA!

Neodgovarajuc¢a sredstva za CiS¢enje

mogu da ostete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiSc¢enje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko u odvodni otvor dospe tec-

nost, moze dodi do prelivanja iz po-

sude za isparivanje.

» Sapunica ne sme dospeti u odvod-
ni otvor.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za giSéenje.
— Stranica 55

2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata gistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.
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3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.

4. Postavite delove opreme.

5. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 51

12.3 Ciséenje provodnika za
vodu nastalu otapanjem
i odvodnog otvora

Redovno distite provodnik za vodu
nastalu otapanjem i odvodni otvor,
da bi otopljena voda mogla da otice.
» PaZljivo ocistite provodnik za vodu
nastalu otapanjem i odvodni otvor,
npr. stapi¢em vate.
- Sl

12.4 Vadenje delova opreme

Ako delove opreme zelite temeljno
da ogistite, izvadite ih iz uredaja.

Vadenje pregrade za flase

» Policu za flase pozadi malo podig-
nite @ i izvadite je @.
- S.H
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13 Otklanjanje smetniji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisni¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako cete iz-
bedi nepotrebne troskove.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oSte¢enog mreznog prikljuénog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisniCka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.

Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj ne hladi, prika-
Zi i osvetljenje svetle.

Rezim za izlaganje je ukljucen.

1. Istovremeno drzite AN (@) + Y7 (©) + % pritisnuto,
sve dok d€ i OF na prikazima temperature ne poc¢nu
da trepere.

2. Nakon kraktog vremena proverite da li uredaj hladi.

LED osvetlienje ne
funkcioniSe.

Moguci su razliCiti uzroci.

» Pozovite korisnicki servis.
Broj korisni¢kog servisa mozete pronadi u priloze-
noj listi korisni¢kih servisa.

Na prikazu temperatu-
re se prikazuje € ili d.

Elektronska oprema je prepoznala gresku.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 53

2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili
iskljucite osigurac u kutiji sa osiguradima.

3. Ponovo prikljuCite uredaj nakon 5 minuta.

4. Ako se poruka joS uvek pojavljuje na displeju, pozo-
vite korisniCku sluzbu.
Broj korisnicke sluzbe mozete pronaci u prilozenoj
listi korisnicke sluzbe.

Na prikazu temperatu-
re se prikazuje CL.

Uklju¢ena je blokada tastera.
» IskljuCite blokadu tastera. — Stranica 53

Oglasava se zvucno
upozorenje i na prika-
zu temperature treperi
HL

U pregradi za Cuvanje vina je duze vreme bilo suvise
toplo.
» Pritisnite bilo koje polje osetljivo na dodir.

Napomena: H | treperi, sve dok podedena temperatura
ne bude ponovo uspostavljena.

Spoljasnje ventilacione reSetke su pokrivene.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

OglaSava se zvucno
upozorenje i na prika-
zu temperature treperi

» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
resetki.

Oglasava se zvucno
upozorenje i na prika-
zu temperature treperi
1N

LU

U pregradi za ¢uvanje vina je duze vreme bilo suviSe
hladno.
» Pritisnite bilo koje polje osetljivo na dodir.

Napomena: L0 treperi, sve dok podesena temperatura
ne bude ponovo uspostavljena.

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Mogudi su razli¢iti uzroci.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 53

2. Ponovo ukljudite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Stranica 53

- Ako je temperatura previsoka, temperaturu pro-
verite ponovo nakon par sati.

- Ako je temperatura preniska, temperaturu pono-
vO proverite sledec¢eg dana.

Dno pregrade za vino
je mokro.

Provodnik za vodu nastalu otapanjem i odvodni otvor

su zapuseni.

» Ogistite provodnik za vodu nastalu otapanjem i od-
vodni otvor. — Stranica 56

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja ili klikée.

Nema greSke. Motor radi, npr. rashladni agregat, ven-
tilator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidad ili
magnetni ventili se ukljuuju ili iskljucuju.

Nije potrebna nikakva radnja.

Uredaj pravi buku.

Uredaj nije postavljen ravno.
» Uredaj niveliSite pomocu libele i nogara sa navo-
jem.

Uredaj ne stoji samostalno.
» QOdrzavajte minimalne razmake kod uredaja.

Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
» Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i
eventualno ih iznova umetnite.
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14 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

14.1 Stavljanje uredaja van
pogona

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 53
2. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika€ mreznog pri-
kljuénog voda ili iskljugite osigurad
u kutiji sa osiguracima.

3. Odistite uredaj. — Stranica 56

4. Kako bi bila obezbedena ventilaci-
ja unutrasnjosti, ostavite uredaj
otvoren.

14.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

/A\ UPOZORENJE

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u Zivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drzite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.

/\ UPOZORENJE

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi oStec¢ene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne ostecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. lzvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
kljunog voda.
2. Presecite mrezni priklju¢ni vod.

Skladistenje i odlaganje u otpad sr

3. Uredaj odloZite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

B

Ovaj je aparat oznaden u
skladu sa evropskom
smernicom 2012/19/EU
o otpadnim elektricnim i
elektronskim aparatima
(waste electrical and
electronic equipment -
WEEE).

Smernica odreduje okvir
za povratak i reciklazu
otpadnih aparata koji va-
Zi u celoj Evropskoj Uniji.

15 Korisnic¢ka sluzba

Detaljnije informacije o trajanju i uslo-
vima garancije u svojoj zemlji mozete
da dobijete od naseg korisni¢kog
servisa, trgovca kod kojeg ste kupili
uredaj ili na nasoj veb-stranici.

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) svog uredaja.
Podatke za kontakt korisniCke sluzbe
naci ¢ete u prilozenom spisku kori-
sni¢kih sluzbi ili na nasoj veb-stranici.

15.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Broj proizvoda (E-Nr.) i proizvodni
broj (FD-Nr.) mozete da pronadete na
tipskoj plocici uredaja.

a1 VA6

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke moZete i da
zabeleZite.
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16 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehni¢ki podaci nalaze se
na tipskoj plodici.

- S /@
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